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[•u/<lú eon amargura «torta patriótica c a n t u t a (1) 
cu I» que, iuiifíirmlA un pluma pnr nn cscwivo n m o r 
Ui>|tl«i, «c anticipo A gozarse en un triunfo prematu

ro, t r íanlo Humillo, nacido al calor de un amor pa t r 
sa l tado y do tina luinjinacion ardiente (\ impetuosa. 

Apurado Imsta las heces el cáliz del desengaño, 
pi talonero el ya difun fo emperador, derrotada la 
F r a u d a , y triuufntitc la anarquía do Par ís , tocábalo 
Ctttont'o» l lorar al quo ayer, enardecido por los ódioH 
latorofti.'lutinlcs, n r r jgnnlc y temerario, pretendía 
.-unvertir M mina en poderoso auxiliar para la victo 
Hn. A l»m necntu* Impetuosos,a Ins ñeras explosio
nan del «mor nacional, tenían que suceder el desa
liento, Uu» remordimientos, el dolor. A l a cantata ca ya desde el principio una sucesión do diseños li-

S A . 

Amileat» PonohielH 

Hamuorto en Milán ol lrt dul pasado 
mes osto célebre «mostró, A la edad do 
52 años. 

Tan triste nueva ha venido A sorpren
de* ¿olorosamente A los admiradores do 
este genio musical. 

Breve ha sido la estadía en este mun
do del ilustro maestro A quien ol gran 
verdi apellidaba su sucesor, poro olla 
na ha sido inútil: Ponchiolli ha escrito 
wisus óperas páginas inmortales y su 
bfaconda es una joya que nuestro siglo 
pasara á los venideros para inmortalizar 
« nombre de su autor. 

El Montevideo Musical so asocia al 
duelo producido, y consagrará un dete
nido estudio á la memoria dol malogrado 
m&eatro. 

i 

¡glo 

G a U i a 

( L A M E N T A C I Ó N m G O U N O D ) 

d e m p a t r i a s e h a l l a b a e l g r a n m a e s t r o c u a * 

^mmmltetiin l u t a r c m e i t d a i h e e a t o m t o i s o u e 

ôapormiütoae lft m d l e l w i d e S e d A n y l o » ñ o r -

do la Ouiuiuune. I-Vanccs de corazón y en es -Iomnes amici ejus sprererunt cam ct factisuat ci 
i r m i R t T o suelo, lux desastres de su naciou, los g r i t o s » inimíci. 
de la* vlrilninn inmoladas, en aras dol orgullo y l a | T r a d u c c i ó n j,k G o u n o d 
a i i i l . l rn . t t . lo» I ' t o s de dolor de la atr ibulada F r n n d a J L a vuila sculo, vide, la citó reino des c.ítós 
.lenienu. tocar en lo vivo del alma ilcCuunod. fes enfants plcurcnt au i t ct jonr dans «es mura tlfi-

l nlvfx en aquellos inoment-iH el autor de " K a u s t " r 

tonla que «uceder la lamentación, & la alegría y la 
•ajicrnnstft, la trlatoaa y las lagrimas; al himno |A la 

frontera! Ia (tullía. 
Oucl chedero accedrr; accedo A punto flsso, cscla 

ma on «us t'tltinms momentos ol Valontin dol "Faus t" 
Asi dobla suceder y n«I «ueodifi. 

La lamentación do flounnd. enseña en su fondo la 
lio! exprimían de un dolor sordo y concentrado, obra 
e a ü n e i K l m e n t f l armónica, trabajada con la profundl 
ilad do conocimiento* quo adornan al g ran maestro 
y en la que «o dejan vor algunos durezas, quo paro 
eeit obedecer ft un fin premeditado, inutrunien-
tatla con un ar to exquisito, compuesta, oí 
Hrt con las raras condiciones art íst icas que poseo ol 
autor de "Faus t " , "la Gullia" es una composición ve-
lljflosa, quo «1 no tieno la importancia do obras an
t e r i o r a dcMdaí & la mhwrn pluma, es digna en 
oue i t ro concejíto, del talento y gran renombro do 
Clounad, 

Consta la H í a l l l a - de cuatro numnroa, que for
man un total de cortas dlmondoncs. 

El toxto original, oícrlto on latín, oatü ver t ido al 
'raneÉ» por «1 mismo Gounod, y do si el celebro 
maest ro ha cumplido admirablemente con su comC' 
..do, pueden juzgar nuestros loctoros por su tradu 
solón, quo Insertamos in tegra al anal izar separada

mente cada uno do los cuatro atunero* quo componen 
la lamentación. 

Número 1." 
Quarnodo Bodet sola cinta* picúa populo, 
Pac t a cst quasl sidua domina gentium. 
"r lneops nrovinclarum feota cst sud tributo 
Ploaaus plozaut ln nocto, ' c t lacrimo ejus inmascillls 

m (cjua 
N o n e s t q u l c o n s o l c t u f caui ex ómnibus charis ojus, 

( 1 ) |A la frontierel Cantata do Gounod, ostronada 

on P a r i s el 8 de Agosto de 1 8 7 0 . 

«oles, 
Iteino blanibcan du mondo! Aujourd'lü dClaíssoc. 

L'ombrc deróbe sa hontc, 
Lrn ílciio de lanncs inonde son usílgo, 

Pás un no la consale, 
Pas uu parmi consc qu'ollc aime; 
Les nations l'oublifint ;ct l 'abbandonncnt, 

¡ Efc la voíla vide, solitairo ! 
Desde los primeros compaecs del preludio, al oir 

aquellas notas sordas y acentuadas de la trompa, 
descansando sobre un bajo que se a r r a s t r a trabajo-
sainonta hasta la terminación del primer periodo, 
nuiíiitiso desde luego ol tristo y doloroso tono que 
campea en todo el número primero. La cuerda a ta -

gados, que van recorriendo las divorsas iuvursionos 
de los acordes y que forman el interés principal del 
acompañamiento. 

Todo el número, escrito en mi, menor respira un 
profundo B c n t i i n i c n t o do tristeza. Solo una vez, ft las 
palabras Princcpo provinciarun (Reine flambeau du 
mondo) las cuatro voces entonan con fuerza el acor
de perfecto do do mayor, mientras las trombas, fun
didas en un tut t i estrepitoso lanzan al airo u n a vigo-
•osa llamada ft la Reina antorcha del mundo. Pero 

instantáneamente rostablGccsc el silencio oyendoso 
un fúnebre m u í mullo, quo clama dnlorosamcntc: F a c 
t a cst s u b tributo (Aujourd huí dclaissec). Desde es
te momento los diseños do la cuerda realzados pr i 
meramente por una corta pero preciosa melodía que 
inician los violoncellos, continúan hasta ol final del 
numero, mientras las vocos desarrollan ft su vez una 
tristísima pero hermosa armonía. 

Número 2 

Quod non sint qui reniant ad solomnitatcm, 
Omnes portoo ejus destruetc, 
Sacerdotes ejus gementes, 
Vi rgenos ojus squalidoo et 'ipsa opresa ainaritudinc. 

Traducción de Gounod 
Ses Tr ibus plaintircs. 

Ases temples saints no vieunont plus chauter leurs 
(cautiquos.) 

Sos romparts no sont quo deimbros, 
3c816utes tromblcut gémisscntj 
Surfc lo fronts viorgos plus d'FlcursJ 
Son ame so plonge dans sa daulonr sans íin; 
Do sa tr is tesse le poids l'opproascl 
Los l a m e s brulont BCS yeuse! 

Esto sogundo número se compone do una quejum
brosa melodía on la menor qnc se adapta perfecta-
ments al fondotristo y lamentable del texto; melodía 
quo vaga siempre eeprosiva y doliente sobro un 
acompañamiento, uniformo ft contratiempo y t rabaj 
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du o.on una br i l l an tez y var iedad admirables, si loen 
en a lgunos deta l les so nolan cier tas durezas de. lo 
n a q u e revelan al comió.silor nutrid'» á u u l r a n s e < 
1¡ H fórmulas de .1. S. Jiaeh. 

Número )\ 
O .ios oinuos qni t ruus i t i s per siaui, 

Atendí te e t videte 
Si cs t dolor sieut dolor nious. 
Vidc, domine, ailietionom nieain, 
Quoniam ercctus cst, inimícus. 

Traducción de (¡mmod 

0 mes frereí», qni passoz sur la mu lé , 

"\'oycsc nes pleura, ma misero. 
1 lites s'il cst des larmes aupres do mes lanar.-! 
( i race , Dicu vengeur ; pmir tes cnfnnls s.ins a 'mes 
Cuntrc r inso icn t vainqneur armo Ion lira.*. 

l ió aquí un número en cuya descripción no nosj 
n(.revemos a e n t r a r , parque hay nimncntos en que 
haciende abstracción completa de la crítica, es noce 
sa rio sentir , dejarse a r r a s t r a r p< r el genio de un. 
compositor, identificarse con él, y admirar el podoi 
inapreciable , las g rand iosa i manifestaciones, el im
perio omnipotente de un a r t e que con razou se ha lla
mado destello de la Divinidad. 

Lágr imas de dolor, esclamacioncs de rabia, exal
tación pa t r ió t ica , todo c u r ó t e el corazón do Gouikh 
debió sent i r a la v i s t a do los desastres de su patr ia , 
se encuent ra p rod ig iosamente espresado en esta pie
za admirable, en donde al lado de una desgarradora ' 
confesión "Mirad mi ailicciou, mi l lanto," so oye, el 

Las durezas , sin embargo, son la lcs , ó dejan do, 
serlo, según el que las aprecie quiera hal lar pa ra l 
i-lias justificación en los principios cscolásl ¡eos del] 
¡u fe. Vor lo demás, y fuera de que las que encierra li 
"Gullíu", pueden ¡uslili- a rs r perfeclamenle, C M I U I I O S | 
seguros que la general idad del publico las p 
buen grado, si cu tdlas l l egara á lijarse 
[as grandes bellezas que la obra contiene. 

¡ l laga el cielo, y perdónenos Oíos si lo dormios 
iue en es ta desventurada y querida pulri.i nues l ra , 
no haya minea un compositor que necesito inspirar* 
11 los mismos ó p a r é e n o s sucesos que han dudo v¡d> 

la l ' (¡ullia!" 

ha resonado nu Europa y 

. dc¡ 
I bien de 

¡El M a e s t r o D . M a n u e l F e r n a n d o : 
C a b a l l e r o 

P o n A n . i k i . M k n c i i u \ \ 

(Co/H-lasjfj/i, rt'itsc elnítturro (Ulterior) 

101 piano y el violin fueron, c u lodo sus instru

mentos favoritos: el pr imero tuvo que abandonar lo 

•ansa de un g rano que le inuti l izó el dedo uieñi 

¡que do la mano derecha, y eu rl segundo adquir ió 

(|l tal mecanismo y precisión, luí ampli tud y fuerza en 

el arco y tul r iqueza de sonoridad, que á su l legada 

á Madrid, teniendo l.'l aiV>.- de edad, fué admit ido 

como primer violin eu el t ea t ro l í ra l . 
A pesar de lo elemental de sus estudios teóricos, 

' . , , .. , , i , ' • i i i*, diriíidos bas la cnlouces por su t io, había couimn t e r r ib le g r i to del encono, de la i ra , de las represal ias •' , . . , . „ , . , 
"Gracia , Dios vengador ; a rma tu brazo contra el 
vencedor insolente!", gr i to que destacándose o r g n 
Ileso sobre aquel m a r de dolores, forma un cont ras te 
cstruño por su al t ivez; con t ras te (nato mas cstrufm 
cuanto quo al iinal las l ág r imas tienen forzosamente' 
quo suceder al moinen' Aneo a larde de aquellos hijos 
. . . . sin a rmas . 

Pcrool úl t imo número se aproxima, y en é l podrá 
Gounod abandonar la a tmósfera de duelo quo le ro
dea, pa ra l anza r se do lleno en l a s r isueñas regiones 
do l a C B p o r a n z a , 

Por modio de uu pedal superior , de cs t raño efecto, 
se une el número i) con el último de la lamentación. 

Jer i t sa lcn, Jc rusa len! 
Convcr terc a d domiuiiin, dcuní tiiuiii. 

Traducción 
Jorusa lcn , Jc rusa len! 

Rovens vors le Scigneur Dicu! 

una Salve, un .Stabat M a t e r y o t r a s piezas de carao 
in* religioso, que por el corte y la distinción de cier

tas frases, encerraban muchas promesas halagüe
ñas p a r a el porvenir . 

Ku Madrid estudió ardorosamente, la composición 
y la armonía, con el g r a n Fslavu, el decano de los 
maestros españoles. A los pocos meses, a r r a s t r a d o yu 
por su pasión y por su genio, escribió una obra, aun
que sin dar su nombre,.que fué es t renada eu el t e a t r o 
de Lope de Vega por uua compañía en que nctunba 
el padre de Rafael Calv 

10 ile pr imer t rabajo de < Jatialloro alcanzó un éxito 
bas tan te ha lagador , pues en muchos pasajes br i l laba 
ya la no ta alegre, j ugue tona y grac iosa ea que des
pués había de descollar t an to . 

Un año mas tarde , con las piezas cómicas en un 
acto " Juan Lanas" y "F rasqu i to" , le t ra de Campro-
don, conquistó c ier ta voga, que aumentó grandciuen 

i.Muruuo ruin tu uv^i^uuui imuui np • jy\ ' -i • i • i «« 
A los vagos acentos dol modo menor, cu que c s r á i i | t c C ( ) U " h ] ( í t > l l l U ( ! l , , J " J j a r d i n e r a " en quo el jó-escritos los demás números , sucedo ahora la bri l lan

tez y varonil cuorjia del modo mayor. j Q u é a c o m p a j 

ñamionto tan nut r ido , quo tresi l los tan a c c u t u a d o # i , l ( , 0 I I ( ! O l ' c i ü n 0 8 . I , , c ! 6 ( l i c n 8 , 

ven músico most raba cou creciente desenvol tu ra 
.amplitud el brio de su estilo y lu or i j inal idad do sus 

quo r i tmo tan vigoroso y espléndido! No bien ha di
cho la voz sola su ú l t ima nota , cuando la masa coral, 
movida toda por el misino sent imiento, pide part íc i 
pación en la pa t r ió t i ca plogar ia . Úñense las voces 
todas , olóvaso potcnto y gracioso aquel torren to de 
sonoridad, en ol quo aunadas todas las voluntades, 
parecen implorar la protección divina cont ra los cau
santes do t a n t a s desdichas, con t ra los quo han aho
gado en l ágr imas , madras , esposas, padres é hijoi 

JEste final, do grandís imo ofeeto, es el "Foobus 
post nubila", es el consuelo dol dolor, la sonrisa 
despue? del l lanto , d igna coronación on fin, do la la
mentación do Gounod. 

Ta l osla "Gal l ia" , obra en nues t r a opinión do g r ' n 
va l í a y digna, como antes dijimos, del autor dol 
"Fauat . " Si on olla hay durezas , muy pocas, si no 
ninguna, son las obras capaces de resistir ' una au-¡ 
topsía cíontífica. 

A los 18 añ.is gunnba Cabal lero el pr imor premio 
de coniposi-ion que acordó el Conservator io do Ma
drid, 

E s t a lué como una confirmación oficial de sus mé
ri tos y consolidó su reputa -ion, que se cstendló mas 
y m; s cou "El loco de lu Guard i l l a" , que alcanzó 80 
representaciones, "La reina topacio" y •'.Laa nueve 
ile la noche." 

Poro la preciosa zarzuela "Luz y .Sombra", l e t ra 
de Horra, fué Ja que lo elevó al nivel de lus primoros 
maest ros españoles. 

En es ta obra son notables el raconto de la t iple y 
la j á c a r a del tenor cómico en el primor acto; el din 
de la t ipio y barí tono del segundo y el conjunto liual 
que es de un efecto de sonoridad sorprendente . 

Desdo cío día las puer t a s do la celebridad so abr ie 
ron de par en par p a r a el maes t ro Caballero, y, su 
nombre «alVanelo los l ímites do España en alas do sus 

i n sp i r adas a rmon ía s , 
América. 

Ser ia inacabable r i l a r lodos los trabajos do fiaba. 
Illi-m en quien no se sabe que admirar iuás, si la fe. 

undidad de HU vena ó la variedad y flexibilidad de 
Jsu tá lenlo p a r a abo rda r c o n brillo y novedad todos 
[ los géneros . 

Kl v e l o (le encuje, 101 siglo quo viene, El sacristán 
le San .Insto, 101 a t rev ido eu la corte, 101 cepillo do 
las áiiíuius, La l l anda del líey, La Mnrcellosa, Man-

.los v Capas , Las mil y uua noches ú infinidad do 
¡ p u r l i l u r u M q u e h a producido [su fijcundÍKinio ingouiu, 

ü i i i - d i t u . v e i i una obra re i lmeute colosal y t'ida olla 
•s poco u n t e lo que ha de producir todavía un hom-

¡live. q u e a h o r a e s t á en la pleni tud de sus facultades. 
Las ú l t imas obraa di-. Caballero " Los bandos de 

Villafrí lu- y " L a s g r a n d e s l igaras" han obtenido en 
l íspuña un é x i t o ruidoso: bas t a sabe i queso han re
presentado mas de doscientas vece» consecutivas. 

"Kl Hermano HalUisar" una de las mejores ópqras 
óiuicas modernas , y quizá la producción mus orijinal 
le Cabal lero , fué otro de s u s g r a n d e s triunfos cnlhv 

clrid. Knt re nosotros obtuvo tal éxito, quo acabó do 
popu la r i za r el nombre! del maestro, confirmando bu 
reputación de compositor distinguidísimo y do unn 
g rac ia , del icadeza y gus to esquísitos. 

Kl festivo l i t e ra to José Kstremora, autor do la co
media, hu sido muy feliz en la ínvencioii do laiutriga 

• eu su desa r ro l lo . 
Hay moviinieuto, interés , situaciones altamonto 

ondeas y eu el lenguaje abundan agudozas y'finos 
grace jos . 

La música de "KM crimino Ral tasar" os notable 
por la ga l anu ra y los ricos mal iros del estilo; y tieno 
pasajes deliciosos. 

Kl cauto del enamorado seminaris ta don Juan, 
('orno e s tud ia r pa ra fraile, • • 
si estoy muriendo do a m o r . . . . 

y el dúo que s igue con la bella Inés, están llenos de 
pasión y de f re ten ra . 

101 vals y el rondó del segundo acto, tlenon un cor
te e legant ís imo, descollando el seguudo por el traba
jo o rqnes t ra l y la dist inción de la idea melódica. 

La I'raso del vals: 
Siento en el corazón 
un cons tan te p a l p i t a r . . . . 

semeja un voluptuoso columpio. 

Es también l indísima y de un efecto iuosporado; la 

habanera p a r a bajo: La caña do Veracruz. 
101 coro de a lguaci les y el do los seminaristas son 

de IOH mejores en su género; pero el pasnjo, culinl-
nau to de la obra es el terceto cómico ontro don 
Braul io , Inés y el falso hermano, que por la gracia, 
ol movimiento, el colorido y lo primoroso (lo la fac
tu ra puedo figurar en t ro lu u u a original dol repor-
tor io. 

Las dos pr incesas" y "Loa sobrinos del Capitán 
G n i n t " son o t r a s impor t an te s par t i tu ras dol ínacs1 

t ro Cabal lero, en que á cada paso so oncuentr.ji pa
ginas ladlihimas 

lOn la p r imera sobresalen ol coro do los bohomios, 
la caución de la pr incesa , la de Antón, 

Vo soy muy aficionado 
á chule tas do c a r n e r o . . . . 

que t iene uu cor te t au eri j íual; toda la inúsica do la 
escena del sueño ó Bouaíiibulismo, que OÍ rica on me 
ludías y en bellas combinaciones, y la sinfonía, quo 
es una Joya do im-.truinentacioo. 

En los ' -Sobr inos del Üapi tau .Graot" Aún de im 
efecto precioso los coros 

Fuó mí ímdro m a r i n e r o . . . . 
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i l l . n t l - . Illlítl llr 
IN lili !.• .i|«< el I 

yéldolftsftmAilunis: e l «hu. .U- In r i r . . . - ™ v In a: 
¡ . i B í a c n q H O h n l i a b i h i H - n l P M ' .s i i .»h .di /a ¡ . t a m i l 

s¡3(lcnuiboscivnu'tint'.H; l»» aire* m i l i í a n - i «Irl > 
gando neto, y IOH que uc.ii .paH .wi <l 
tercer neto en el f o n d o d. I unir. >j<o 
mnonlnB n-osciw. tenues ..adulante*, n i p - M , , ^ ¡ 
atrofias. 

La mosteado ("aballen» MÍfi«pr*' u l u u n i o \ 
seductora: encanta ni »W« y h i - iv MI m í n e n l e I. 
sooBibilldad. Ks tierna, « a r ú V ' a . . h i , p . a n t e p n ú a 
dftllO cnilto* vcill l | i t l l«is<i ' V il|i;t*¡..Ma«li»«; ili- | | . i I ; m 
brillantes como la fo>«f.»i'o<ceii.ia d i - Lim n u u a i •'« c>-
mO0818Cüjambrondo lm-ii-rn . i i .Ms «I.-Iim ii...h«\* d« 
oitlo;liona de melodías m e l a n c ó l i c a s , v a ^ a s . \iKvui*, 
bulliciosa* y Híüiupro do<n»llant< * |««> l.i t o < w d a d d e 
loaglros, por CHa p r i m o n i f t a -¡ilanm.i q m - «IínIÍiimu» 1 

jUOBtllü y da carácter á su p c r M j u a l i d u d a i l í b i c a . 
Por otra parte, el imu nin> t a h a l l i - i u d o m i n a ol ar

to instrumental cun virrihnlei a i h i u i a y » a t i c * . .n»r . 
ter la orquesta á todo* nijirlrliM* di- >u une-a. 
glomprc rica en nuevas mubitiacli 

Ropito que el maestro i'almllor»» i « t á n i h miiad 
do bu jornada: mucho h u de u l t i c m - r \<u\¡\\ia d r m i 
genio el arte liriou, y 1«»» iw»'* Mh» launli-H quo han 
deadornar su frente inspirada lo» t i m o «n n . * n v a 
c| porvenir. 

A u n ¡ k o h w v i v o 

•Soneto dk oon M a m t . i . ma. P \ i . v io 

Me ofendes HOHpecliAndoUi.... ;i>¡iuiim-hh? 
Yo pudiera admirar lo , ,v nuu q u e r e l l e 
líaldoelrto talvoz, ó nb >i iccci u- , . , 
¿Envidiar te?— ;.JumA«.! n<t o M h . v p-»i i-»u. 

Aunque superes on fortuna A ( Vi-«.t. 
Aunque a HanHon iguale* un lo í'ur-ti o, 
Aunquo lamimua V'uuu* j í o c u al veri«\ 
Su labio profanado eun tu beso. 

[Benditos mi nimiedad y mi ¡tuzubm, 
Quo profiero a ia dicha que to exaUa 
Y oa do un caso entupid» la obra' 

Sigue pitos, Higuo, y Jul*ta ol dolo analta, 
Lo quo lúa hombres dnn, tiene* de M o l n a , 
|PI(lolo ft Dio* aquello quo to falta! 

Monto video-I88i i . 

. E l u s o d e l o » l i i H t i M i i i H » i i t o * « I c 

m ú * d c n 

Los antiguos tenían la costumbre tío 
•tolabrarsus fiestas con música y con 
cantos. Strabon relata que Marco Amo
nto empleó on Ioh sacrificios mujeres fe 
vicias, las cítalos corrían al redorlor de 
los altaros tocando címbalos y otros ins-
aumentos do música. 

Lamayor parto do los relieves anti' 
guos prueban que los tocadores de ins' 
trunientos eran nocosarios on los sacrr 
ocios y había mismo en Homa un coló* 
gio para formar discípulos para osas 
unciónos. , 

Loa tocadores de instrumentos tenían 

, m : i |»¡»i'le de las viandas sacrificadas. 
Til" U \ i o cuenta quo una. vez los Ro-
manos habiéndoselos privado la porción 
lelas \ ¡andasso fueron áTivoli, dodnir 
le u«t pudieron sacarlos sino por un ai-
lid; se cc|(dii'aha.eu osa ciudad un gran 
«irriliein, después del cual les dieron 
nun e.imida lau abundante, tanto di 
manjares como de. bebidas, (píese apo 
Ion', ilecllos un profundo sueno duran 
i- d cual se aprovecharon para llevarlos 
'Mioma. Al lin consintieron quedarse 
•u Ruina, con tal que le concedieran lo' 
los Ins anos durante tres dias, llevar 
•nmrins ( . u s u r t a ! de alegi-ía. 

Pintaren asegura que los (lartagínó-
« s e s fiioron los primeros en introducir el 
usode la música y de los instrumentos 

11 los sacrilicios. Y dice (pie entre esos 
pueblos, durante mucho tiempo, las mu
jeres tenían la costumbre de sacrilirar 
sus propios hijos á Saturno, y que por 

l sonido de los instrumentos cubrían, 
los gemidosdü los padres y de los niños. 

r'Iorusy .Insto lapso.dan una descrip-
•ion muy oUeusa de la música en las 
ñaupas triunfales, y de los preciosos 

vestidosquo llevaban losmúsicos. 
Halda éntrelos Romanos una nu'isii 

!specinl, que so ejecutaba durante lace* 
lehraeiou de losjuegos: unas trompetas 
'principiaban, oíros Locaban al unisono 
'y sucesivamente lodos los otros inslrir 
lucillos daban el acorde general, y la mú
sica n o dejaba de tocar hasta que los 
juegos no fuesen concluid' 

Muchas veces para dar la señal de 
principio tiraban cualquier objeto del pal' 
1 0 en donde estaban los emperadores, 
Un dia Nerón estaba condolido y arrojó 
su servilleta, paraadverlir al pueblo que 
los juegos ¡liana díir principio. Los to1 

¿adores de instrumentos se ponían en 
sitio queso llamaba timeclt. Bartoüni re
lata que en las piezas de teatro ¡ y on los 
juegos siempre estaban acompañados 
sonido do los instrumentos. 

bisas costumbres se observaban taiir 
bien en las danzas y las pantomimas 

Kn los festines los manjares llegaban 
siempre acompañados de numerosos 
músicos que tocaban varios instrumen 
tos sin pararse hasta que no concluía el 
festín. 

Duranto la comida cuando proponían 
a alguno cantar no podia dispensarse 
do hacerlo. 

Valoro Maaximo dice que elegía de 
preferencia los jovones y las doncellas 

para cantar los hechos memorables de 
sus antepasados, mas quo por el placer 
pie dala.música. 

lisa costumbre degeneró por que ol 
l u j o y los excesos en los festines fué Ho
z a d o t a n lejos, que ya no se contentaban 
' . o n los manjares los mas exquisilos y de 
as sinfonías las mas lindas; inlrodueic» 

r o n Jos objetos mas propios á irritar los 
sentidos, lisa fuó la causa porque Too-
dorico privó la música en las comidas, 
>ara remediar tantos desordenes. 

Kl uso do introducirla música en los 
añoróles d a l a de los tiempos mas re* 

P i n o l e s . 

Kl rabino Maimonído dice quo el ma
í d o estaba obligado á enterrar su n n r 

gory de hacer llorar y hacer el duelo... 
Losmas pobres entre los hebreos no 
empleaban monos de dos flautas y do 
una llorona (1) y ol rico se conformaba á 
¡sus facultades. 

Marco-Aurelio acompaña c o n toda su 
mnitiva el cuerpo de Lucius Vcrus has

ta Caqua, cantando, y con numerosos 
músicos. Se servían igualnionte de flau
tas ó de trompetas on los funerales de 
los ricos. Kmpleabau las trompetas 
cuando se celebraban con pompa, y do 
flautas cuando eran sencillas. 

A. Giopanelli. 

U n a c l e i ' e n s a d e S a r d o u 

filando una obra dramática, poniendo en escena 
una tcais social, despierta cóleras y polémicas, no 
Holu in tureca conocer la opinión do la crítica, sino 
también la defensa dol autor. 

Asi, nos ha parecido curioso preguntar a M. ÜJar-
lou sino tenia algo quo contestar a todo lo que so 
ha dicho de su nuova pieza Ocorgeite. 

La conversación del redactor de Le ilí«í-m con el 
iiólcbrc académico; tuvo lugar en el Vaudcvillc, du-
anto la representación del tercer acto do Georgc-

tte. 
— ¿ Quo pensáis, M. Sardou, d é l a s criticas vio

lentas que se han hecho á vuestra pieza.? 
—Estoy acostumbrado Alas víoloncias de la cri

tica, y acorazado contra ollas. Todas mis obras han 
sido muy atacadas. Bajo ol imperio, fueron las vic
timas Scrardhinc y los Qanaches. La Familia Bc-
naiionfío tuvo siu6 un artículo favorable, y ése 
lo escribí yo mismo pa ra el diario do Milland á ins
tancias suyas. Yo apelo siempro al publico, y has ta 
ahora no he tenido quo quejarme do ese tr ibunal quo 
juzga en últ ima instancia. 

— ¿ Que respuesta darías á los críticos? 
— Hacodmo las preguntas , y respondoró de buo-

ua gana. 
So os reprocha, M. Sardou, do p lantear un problo-

ma social y no resol verlo. 

(1) Llamaban llorones las mujeres 
que hacían el duelo on los entierros. 
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—¿('ionio un resolverlo:' .Pero hay una solución d e 
u'.ia claridad absoluta, que salta ú lus o j o s . IOS la hija 
d i (Jcorgutte, OM Paula la qii'vla dá. Cuando la c o n -
i1 esa ha cedido, cuando (¡corgclte acolítalas eondi-
ei i r o s impuestas, cunado uo hay ya obstá-ulo ulgu-
n » al matrimonio, ln joven rehusa al novio ú quien 
lima, y dice por qué 

La cuestión planteada es osla: un caballero pucdi 
eisursc con la hija irreprochable do una mujer q u e h¡ 
li.-e.ho comercio de. galantería? - y mi respuesta mu.\j 
i'.rmal es: No, Si ese h nnhre no es absolutamente, in
dependiente, si tiene tras él t o d a una fainilin.si tiene 
q ic cumplir deberes de familia, d,¡ casta, de f >rtun:i: 
s ibro todo .«i tiene que habérselas c o n los e.-<--i\'ipiilo.« 
d e una madre, ú la que no tiene e l dercilm d e ¡ñipo 
ner una alianza que la subleva. 

Es lo que Paula comprende niuv loen, e s \-¡ que di-
ce al joven: 

" Nuestro matrimonio hará la desdicha d e l o d o e 
inundo, do vuestra madre queno consiento sino ¿dis
gusto, do la mia que no puede acertarlo sino siicrilí-
candóse y desterrándose., mi desdicha, separada de 
mi madre con la conciencia del mal que le haga, la 
vuestra, quo os encontrareis en dificultades entre 
vucotra madre y yo, y que me reprocharías algún dia 
que os hubiese dejado obedecer ú vuestra pasión. 

En una publica, he querido decir que, bajo el pun
to do vista de la moral mundana y del deber social 
el matrimonio era imposible, porque hnria la desgra
cia de la mujer y del marido que era imposible A un 
joven, que tiene que respetarlas eontumbres «ocia-
les, los escrúpulos d o una madre, "(pie no HO haya 
desvinculado de t i t u l o H i.ol>¡l¡arios introducir en la 
familia una prometida que tenga por madre a Mllo. 
(¡corgette. 

Esta conclusión es de la moral mundana do la mo
ral social, bien entendida, no de la moral absoluta, 
quo, por ol contrario es favorable a Paula. 

(¡reo haber presentado suficientemente esta oposi
ción de las dos morales. 

L A S D O S M O R A I . H S 

— P o r el personaje de la baronesa, la mujer de 
mundo quo t iene umant.es? 

—Perfec tamente . A esa, todo el mundo la recibe 
has ta la condesn, por aus te ra que sea. Se conoce su 
inmoralidad, y n inguna puer ta se c ierra ante ella, 
porque esta r e s g u a r d a d a por el nombro do su mari
do. Eu cambio, la condesa no quiere (tic su hijo ven 
a P a u l a la cast idad, la v i r tud iniama porque la ma
dre ha sido una mujer do muy mala vida. ¿Orcéis que 
la oposición no sea suficiente'!' 

—So le ha rop rochad o tiuubion a Vd. el art iculo 
del joven marino sobre la l i jera conducta do B U S 
abuelos. 

—Al punto do vis ta histórico pr imero , es do uun 
verdad abso' uta . E s necesario so rdo una ignoran
cia. . . . inút i l os ca l i f i ca r l a , . . . por no saber que, ba
jo la monarquía , las mas graudcs familias han aspi
rado al honor do proveer do queridas al rey, 

cata cuestión de honor nobiliario, es quo Mmc. de 
Chabrcuil invoca este honor p a r a rehusar la IntrO' 
flucción do su familia e n Par í s . A l o cual el hijo le 
contestó, inuy api-opósito, quo es ostraíio quo los 
Chabrcuils rohuscn admit i r como una de las suyas 
a una jó ven pcrfectaincn to honesta; invocando pa ra 
oato ol recuerdo do 'ídntofcoj que no lo fuorou. 

.Era necosa-rio .quo cato fueta- dicho on nú drama, 
pa ra demostrar que no solo la moral absoluta jr le 

moral mundanal son dos cosas muy diferente*, pero 
pie lo que antes se l lamaba honor, uo tiene relación 

alguna con lo que hoy l lamamos honradez. 
Kl. l ' I W f . MODIFICADO 

Kn lin, se ha dicho ipn- habéis moililidado vucs 

ti nal V 
Mu electo, pero u n liiml que uo es ln conclu. 

sion, Indicaba que Paula podia casarse r o n el mi
tigo.» amigo de su padre, uu solterón bustuiito rico 
pura que uo se pueda sospechar que haya sido ten' 
tildo por los millones do l. 'oorginn, bás t an le inde
pendiente, e m i i o o s lo he dicho hie-c uu momento 
pura no tener que contar c o n la moral mundanal , 
la moral social. 

Perú h • visto que en el c u - a y o genera l , el a r t i s t a 
¡ ipesarde . su tálenlo, n o podía rejuvenecerse han 
tan te. 

Entumes á hn ojo i dol público, c i t e casamiento 
habría parecido una a g r á vacien de penas p a r a la 
¡oven, lio aquí poique h • cor tado lo que se Huma 
final, como ai uu d rama n o tuviera conclusión por 
que n o hay casamiento al caer el telón, 

Kn e s t e momento acaba el te rcer neto. Cua t ro 
veces el publico llamó l o s a r t i l l a s a ln tocona-
sobretodo a Mllo. Brandes . 

Nuestra conversación habia sido inlcrrumpidí , 
ior es ta ovneion hecha á los in té rp re tes do su obra, 

ovación que in teresaba mucho a M. Sardón, j 
luleinds esto se concibe. 

L . \ S H Ñ O I U T A B U A N D K S 

¿Queréis que o s cuente la his tor ia dri la «efloritn 
Branden, de esa joven que es una a r t i s t a , en roda ln 
extencion do la palaltru, y que, o s lo aseguro , llega
ra ú Her algo? 

i 'uundo la señor i ta Brandes salió del Cotixorvutu-
rio cn l ró cu el Yauderillr. Representó en Vinna de 
lis y cu el 15 de liíwtrrs, pieza de Dclunnny; pero co 
mo se le cuenrgnran papeles ant ipát ico» a su propia 
índole, puso de mnultiesto falta de conocluiiooto de 
las tablas y p i ca flexibilidad d i voz. 

Cierto dia que buscaba una a r t i s t a qtio s o b r e p u s e 
ra a Sa ra cu Tlicodora, Muráis me dijo: 

Tomad luego ti Brandes. Se ha lucido al lado de 
•Sara cuando fuimus íi l /mdros p a r a roprenautar i 
l'rüu-l'rou. 

Llamó a l a joven, y eu mi piv..-»on:ia y la do Du 

quesncl, representó la iillima escena do Marión de 
Lornu 

E r a digno de verse. Docia con toda n a t u r a l i d a d 
y franqueza; pero HO conocía que no es taba en su pa
pel t'i posar de quo d e r r a m a b a l a g r i m a s s inceras y 
manifestaba c ier ta omocion comunicat iva. Mo vola 
ülnramotito quo Imecnba a lgo quo fuoso individual , 
que lo causaba hor ror imi ta r a a lgu ien . 

— ¿l¿uó os paroeo? ine digo Duquoanel. 
- -Sobrepu ja ra a Sara , lo recpondlo. 
La hizo pasar a Niza on unión de HU madre p a r a 

hacerlo repet i r el papol, y entóneos comprendí mo-
Si la discusión parece apar ta r se uu iust.aute sobre ¡or esa na tu ra leza curiosa y pensando en el la osorl-

bi ol papel do Pau la , 
En las vopoticlonoH se ha perfoodonado, como una 

a r t i s t a t rabajadora , y os aseguro que no le lio bus 
cado HUS ofectos. 

Acaba do tenor un éxito y no se ra ol ú l t imo, podoii 
crcorme. Y verdaderamente p a r a las porsoaaa dol 
toatro , la quincena que acaba do t r a s c u r r i r os par t í -
eularinonte intorevanto a lgo: os la revelación do es
tas dos JCvonci, Mllo Brandes y Mllo. W e b e r . 

I > o I O N a l i » c » N m u s i c a l e s 

Airo musical es ol modo ó menos fon. 
to ó velo/, que se aplica a los movimien-
l u s dol compás, como so determina ó 
«ra í lúa la lentitud»') velocidad del aire 
musical pop medio do unas palabras ita
lianas oseritas al principio de la pieza 
lección, ejercicio, etc. 

Kstas palabras son: 
Kn italiano, largo... on ospafiol.muy 

Icsjiacio ó largamente. Larguotto: des
pacio, un poco monos lento. Adaggio: 
monos despacio, pausadamente. Grave: 
lentitud en el aire, gravedad on la ejecu
ción. Andantino: algo movido, aire serio. 
Andante: decidido, andando, aire maj

ado, no alegro poro gracioso. Afetuoso: 
aire medio outre el andante y el adagio. 
Amoroso: airo lento, tierno y suave. Mo-
lerato: airo moderado. 

Kstas palabras so encuentran algunas 
veces aplicadas al andante, adagio, a le

gro y otras, para modificarlas. 
Con brio: con soltura y alegría, Gra-* 

C Í O H O : con gracia. Mámale: aire*.iúar-
•ial. Allogrotlo: animado. Allegro; mis 

animado, alegro, apresurado. ViVace; 
bastante á prisa, muy animado. Puesto: 
vivo, velo/,. Prostissimo ó presto assai: 
muy proslo ó muy veloz. Tompo gíusto: 
ti ttiro propio dol compás. Piu lento* mas 

lento. Piu presto: mas vivo, 
Cautabilo, so marca así: 
Cant.. .cantar holgadamente, y sin, 

apurarse. Acelerando...apresurando, 
Monomosso. . .monosmovido. Píúmosr 
so: mas movido. Haddopiato: Aire re-
loblado on su movimiento. 

Rallentando, so marca así: 
Rai l . . . Retrasando poco á poco. 
Striugondo ó affetando: 
Stríng. Alíctt . . . apresurando. Reli

g i o s o . . . Airo religioso. A piacere.v.á 
gusto del cantante ó instrumentista. 
Maostuoso,. .majestuoso. 

HISTORIA DE LA MÚSICA 

I N G L A T E R R A . 

Enrique VIII ofreció á los ingleses ei 
mismo espectáculo quo Nerón á los Rp-
manos; cultivó la música, y puede decir
se que este principo fué el primero que la 
impulsó por la sonda quo debía c o w w 

eirla á su desarrollo. 
La reina Isabel también protegió sus 

adelantos; pero el principio de su ópera 
nacional data desde Shakespeare, cu-
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y 0 3 versos fueron los primeros .pm se 
cantaron en el ¡teatro inglés. 

Durante el siglo XVI Tomás Tales, 
célebre compositor do música religiosa 
y dramática, fué según dice Buruev, el 
mas notable músico, no solo de Inglate
rra sino do Europa. Sus discípulos, <iu¡-
llermo Bird y Tomás Morlov, dejaron 
también obras muy importantes, eulre 
las que todavía so ( C o n s e r v a n con estima
ción varias canciones, madrigales y 
cantatas. 
'La música religiosa aparece cu este 

paisrnúy superior ala secular, yon su 
composición se distinguieron, además 
de los quo ya hemos citado, Wilaiuc, 
Wilbil, Wilkos, el padre duMillor, hanr 
kíns, Boria, Gibbous, Clerke, llohlcr, 
Orriggton, Fucher y Iloyee. 

A fines dol siglo X\'II lamúsica ins
trumental logró hacerse notable; por es
te tiempo brillaron como violinistas 
Mtheis, Lostrong y Oorelli. 

# Hoy la música italiana y la francesa 
han adquirido carta de naturaleza eu 
Londres; y auquo también se cauta la 
ópera inglesa no «on muchos los rom* 
positores notables que la alimentan. En 
cambio hay en toda Inglaterra innumer 
rabies escuelas de música; este sublime 
arte os uno do los mas importantes ra' 
mos de la educación queso da á los in1 

gloses; los conciertos so sueodon todos 
los días; y hay dos ó tres teatros consa
grados a la opera Italiana. 

IRLANDA 

Raynalha dicho que nada hay mas 
parecido quo ol idioma y la mTísica de los 
Irlandeses A los Orientales. 

La Irlanda os un país que so presenta 
a los ojos dol poota y del artista cou toda 
labeíloza de la desgracia; puro á posar 
de los terribles sufrimientos que han pa
decido sus hijos, siempre han conserva
do sus himnos do guerra, sus cauciones 
popularos, con las que han formado un 
preciosopoornaquosc ha trasmitido do 
unos a otros. Nada mas expresiva, nada 
^as casto, nada mas puro ni mus bello, 
que los cantos con quo los Irlandeses 
han—manifestado su alma á los domas 
países do la Europa. 

Cuando queráis oir esas sentidas can* 
«aones que describen las flores do los 
canipos, la frescura de lus arboledas, ol 
^ lde loslagos, la graciay la belleza de 
m mujeres,,no las busquéis en las bi* 

b«otecas nien los archivos, id á-Golduy, 

ú M a j n ú Coimauejth, y alli las escucha* ¡ 
reis romolas escucharon los (pie vivían 
hace mas de seis siglos. 

I N O I . V n í U U A , IRLANDA Y POUTUUAI. 

Este pueblo posee muchos y variados 
autos antiguos pero sumamente agrá* 

dables. Sus aires nacionales son los 
Pailuues y los Madiuhas, que no se pa
recen en nadan los de las demás nació* 
lies. Su modulación es con extremo ori
ginal. L;ts melodías portuguesas son ge-
ueralmente sencillas, nobles y expresi
vas. Éntrelos compositores do este país 
(piernas se han distinguido, podemos ci
tar á Corla, Pronclís y Selíopctta, Jo* 
nielli estableció cu Lisboa un teatro do 
óporaitaliana, y desdo entonces ha. po* 
dítlo apreciar los Portugueses casi todas 
las obras de los mejores compositores 
modernos, y un crecido número de los 
cantantes (pie mas fama han adquirido 
durante ol présenle siglo en los prinoi' 
pales teatros do Europa. 

KstciiNÍon do l o s Ins t imulen l o s 
ckV C u e r d a 

VIOI.IN 

('taro (Ir ««/—Sus cuerdas al aire. 
Sol tercer espacio accidental inferior. 
He primer id id. 
Ln segundo espacio del penlógrama. 
A//cuartoid., id., id. 

SU KXTKNSION PARA ORQUESTA 

Sol torcer espacio accidental inferior 
hasta el la octava superior del la prime
ra raya accidental superior. 

PARA CON CIRUTO 

La ostensión anterior y hasta olla octa
va superior dol la primor espacio supe
rior. 

El .^quinta linca y Tas notas sucesivas 
suelen escribirse con clavo de sol. 

V10L0NCKLL0 

Clavo do /'« en cuarta raya.—Sus no
tas al aire. 

Do segunda linca accidental inferior 
Sol primera id del pentagrama. 
He tercera id dol id. 
La quinta id del id. 

SU KXTKNSION PARA l.A ORQUESTA 

Do, segunda línea accidental inferior 
hasta el ai bemol, octava superior del si 
l rirnor espacio accidental superior. 

PARA CONCIERTO 

La extensión anterior y hasta el ¿a dos 
octavas superiores del la en quinta raya. 

El grupo primero del diapasón terce
ro do este instrumento so escribe con 
clave do do en cuarta línea, y el resto de 
su extensión con clave de sol. 
CONTRAHAJOS DE TRES CUERDAS USADOS 

E.N ESPAÑA, FRANCIA É ITALIA 

Los sonidos del contrabajo están en 
una octava mas baja que lo que indican 
las notas: Primero — Clave de fa en 
cuarta.—Sus notas al aire. 

Sol primera raya del pentagrama. 
Re tercera id id id. 
La quinta raya id id. 
Su extensión: sol primera raya dol 

pentagrama hasta el fa tercer espacio 
iccidental superior para la orquesta. 

PARA CONCIERTO 

Hasta ol do octava superior del do pri
mera línea accidental superior. 

OTRO CONTRABAJO 

Sus cnerdas al aire—La primer espa
cio dol pentagrama. 

Ra tercer id id id. 
Sol cuarto id id id. 

EXTENSIÓN PARA ORQUESTA 

La primer espacio del pentagrama, 
hasta Q\/d tercer espacio accidental su
perior . 

DE CONCIERTO 

Hasta el do octava superior del do pri
mera raya accidental superior. 

CONTRABAJO DE CUATRO CUERDAS 

USADO EN ALEMANIA 

Clave do fa en cuarta—Sus notas al 
aire. 

Mi primera raya accidental inferior. 
La primer espacio dol pentagrama. 
Re tercera raya dol id. 
Sol cuarto espacio [del id. 

EXTENSIÓN PARA LA ORQUESTA 

Mi primera línea accidental inferior, 
hasta alfa torcer espacio accidental su • 
perior. 

DE CONCIERTO 

Hasta el do octava superior del do 
primera línea accidental superior. 

GUITARRA 

Clave de sol—Sus notas al aire. 
Mi cuarto espacio occidental inferior. 
'Xa segunda raya accidental inferior. 
Re primer espacio id id. 
Sol segunda raya del pentagrama. 
Si tercera raya del id. 
Mi cuarto espacio del id. 

ESTENSION 

cuarto espacio accidental inferior 
hata mi tercera línea accidental supe
rior. 
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Una mano diestra puedo obtener al
gunas notas mas en esto instrumento. 

A U P A . D K S l M l ' M . l i M O V I M I K N T O 

Clave de 1a y de sol— Su extensión 
Mi bemol quinto espaeio accidental 

inferior en olave de (a en cuarta raya, 
basta el //¿/bemol octava superior do /;// 
bemol torcera linea accidental superior 
en olave desoí. 

A R P A DK - D O H I . K M O V I M I K N T O 

Clave defa y desoí—Su extensión. 
Do bomol octava inferior del do se-

gunda raya accidental inferior on clase 
fa bemol cuarto espacio superior acci
dental en clave de sol. 

P I A N O 

Clave de fa y do sol,—Intención me
tí orna. 

La octava inferior de la torcera línea 
accidental inferior en clavo do fa on cuar
ta linea, b a s t a d s e g u n d a octava su
perior dol la primera linea accidental 
superior en clave de sol. 

Ó R G A N O 

Claves de/¿z y de sol.—La, mayor ex
tensión. 

Do, segunda raya accidental inferior 
en clave de/tf en cuarta raya, hasta sol 
cuarta raya accidental superior on clave 
d o . 9 0 / . 

Los do'menor extensión solo tienen 
hasta ol do segunda linea accidental su
perior en clave de sol. 

Se observa en los Indumentos de me
tal ó do madera llamados de viento, que 
unos emiten el sonido propio do las no
tas de viento notas do su diapasón ó es
cala natural, para lo cual so escriben oon 
la clave que les es peculiar' y los aeciden 
tes que corresponden al tono do la pieza; 
y otros lo producen diferente, oslo es, 
trasportándolo medio, uno, dos, tres, 
cuatro ó cinco grados más alto ó bajo; 
cuya circunstancia precisan suponer pa
ra la notación, aquella otra clavo relativa 
ásü trasposición, y los accidentes quo 
la pertenezcan. 

Tan notable diferencia so explica por 
ol perfeccionamiento sucesivo obtenido 
on el mecanismo instrumental para do
tarlos de mayor extensión y brillantez y 
facilitar la emisión de sus sonidos. 

Lo oiremos. En la velada literariamu-
sical que la pr ogresista sociedad «Aspi-
razione Drámaticho» dará en el corriente 
mes con motivo de la inauguración de 
S Í Í nuevo local, ha sido invitado atontar 

• parte el joven D». Antonio Frassiní, quien 

ciiutará diversas romanzas do diforenk 
óperas. También (ornarán parle en esa 
lies la. algunos profesores do ñola. 

. A 
Uñado las p i e z a s que m a s agradaron 

en la v e l a d a - c o n c i c r l o ( p i e é l sábado úl
timo t u v o lugar c u cl n u e v o l o c a l d o la 
sociedad «líomoa», fuó la f a n t a s í a do 
(«Norma» ejecutada p o r cl Sr. Carbono y 
una bellísima romanzado Verdi cantada 
por el Sr. Piriz. 

Ambas merecieron s o n o r o s a p l a u s o s 

do l a s e l e c t a e o u c i i i T e i i c h i que l l e n a b a 

aquellos salones. 

Kl profesor Casella ha s i d o nombrado 
maestro d e viola d e la Escuela do Arlos 
y Oficios cu sustitución del profesor I). 
Pompeo Bignami, (pie c o m o s e sabe ha
c e dias partió para el viejo mundo. 

' . . 
Ya ora tiempo! la ( . ' o m i s i ó n Directiva 

dol teatro Solis ha recibido una muestra 
do los ricos sillones que deberán estro* 
narse on la platea do ese teatro para la 
temporada dol pi eximo invierno. Sondo 
sumo gusto v elegantísimos. 

Kl maestro Koreillo será el (pie dirija 
los bailes carnavalescos (pie dará el 
Club Progreso do la vecina capital; ha
biendo sido su propuesta entro los varios 
que presentaron lamas ventajosa. 

4. 
Que se realice: ol profesor Fálleri 

hará probablemente una escursion 
artística¡\ la vecina capital donde perma* 
maneocrú algún tiempo dando eonoier 
tos do oboe. 

# 
lira de esperarse. Un colega milanos 

desmíente la noticia do que el notable 
Rubisleín visite la America. 

Como se ve pues, no oiremos al feno
menal pianista. 

La Cepeda: Encuéntrase en Bologña 
osta conocida artista que hizo las delicias 
do nuestro publico en la temporada liri* 
ca del año 72junto con el inolvidable te* 
ñor Piccioli el sin rival Ruv Blas. 

Arte y artistas: La última ópera do 
Massenet, Jferodlalc, a dado origen á 
una nueva protesta por parte del cloro. 

Debiendo ponerse on escoria dicha 
obra, el Arzobispo de esa ciudad carde-
lía! Cavcrot tomando on cuenta un artí-

iculo virulento aparecido e n la uRcvuc 
'hohdomadaíren dirijió á su autor una 
curia e n que l o felicita calurosamente 
« p o r haber vengado l a conciencia cris
tiana, tan audazmente insultada por una 
parte y tan justamente indignada por l a 

o t r a . . » 

K s a censura episcopal hísn mucho ba
rullo. 

M a s s o i i o l n o ha permanecido indife-
roiileante l a acusación d e haber hecho 
exprofeso u n a o b r a anlireligiosa, y ha 
ri i n t e s t a d o quo l a ¡dea de componer una 
ó p e r a s o b r o e l l o m a (pie s o le reprocha 
n o lo pertenece. 

K u é e l celebro editor Rieordi quien, 
después do . la lectura del cuento do Gus
tavo Klauhort, Ululado «Ilorodías, hizo 
una especie de «sc-enaríoi» que mandó á 
Massenet, ponderándole el partido que 
podía sacar de é l . Le gusto al composi
tor ol lado místico del tema y encargó 
entonces que lo hiciera ol libreto á Paul 
MÍIIer. 

— Kn el Circulo Artístico do Marsella 
ha debutado una discípula de M. Ismael, 
Mde. Oarcia. Su primer paso en la ca
rrera artística ha sido una revelación. 

Su voz dúctil y suave de una exten
sión verdaderamente singular, franquea 
va I i o n to m e n to to d as I as d i í i e u l tad es déla 
escala do soprano; apasionada y amplia 
en los «cantables» en los ejercicios de 
velocidad desplega una incomparable fa
cilidad de mecanismo. 

- - K I Conservatorio de música y decla
mación de París ha croado un nuevo 
premio anual para la discípila quo mas 
se distinga onias clases do declamación 
drurnálica. 

—Todos los diarios do San Francisco 
(K. U.) sin ecopcion, abundan en elogios 
á la notable artista quo ha bocho las deli
cias do aquel público, dando una serio 
consecutiva de 21 representaciones que 
han producido la respetable cantidad de 
35, 000 dollars. 

El empresario (irau le ha propuesto 
una gira por Sud-América para los me
ses do mayo, junio, julio y agosto, opoca 
en quo, según díceres tendremos a 8a-
rah Bornbardt. El propósito del empre
sario era presentarnos á las dos estre
llas del arto on una misma temporada, 
pero eñ diferontos ocasiones para que el 
mérito do una no oscureciera el do la otra 
y no so entablara competencia entre las 
dos. M. Judie no ha dicho aun su últi
ma palabra. No ha tomado una resolu
ción definitiva, pero en cambio ha pro-
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on (lias m « s la d u r a i - m n d< 

actual contrato. 

£ 
La nueva c o m i s i ó n d i r e c t i v a l a s , . 

ciedadmusical « L a Lira» l i a h e c h o y s e 

estúocupanclo a c t u a l m e n t e d o g r a n d e s 

economías» a l i n d o s a l d a r l o d o s i o s c a n 

' premisos quo la s o c i e d a d t i e n e . N o s ¡.a-

reco una medida m u y a i - c r i a d a . 

Es de sentirse. K l l o n o r A r a m b u i o i p i e 

actualmonto se h a y a m u l a t a I* • e n j u s 
teatros de Chile ha p e r d i d o u u n - l m l a \ o / ; 

de ahí quo so haya d e d i c a d o fi l o s c u j 

ciertos. 

En el Apolo do R o m a e n n q u i s t o m i 

nuovo triunfo la c o n o c i d a a r t i s t a R o m i L 

daPantalooni c a n t a n d o « A i d a < » e n r o m 
paflfa de la Sthal, M a n o n i , e l b a r í t o n o 
Kaschmann, y el bajo N a u n o t i i . 

Encuéntrase en el S a l t o < >i i e n t a l e l c o 
nocido actor dramático K. ( ¡ c r i n a n \ l a e -

kay, el cual dará a l g u n a s r e p r o s e n t a r i o . 

nes, recorriendo después a l g u n o s o tros 
puntos del litoral. 

Acerca del ruidoso o\íu» o b t e n i d o úl
timamente on Berlín por e l c e l e b r o v i o l i a i s 

laZarasato obleuemos a l g u n o s d a t o s d o 

las piezas que ojéenlo y l o s o h s e t p i i o s 
quo recibió en uno de sus c o n c i e r t o s . 

Heaqui lasdifíciles pic/ns que d i c h o 
artista ejecutó. 

Souvenirde Rusia, Tarantclla, W'iir 
azcjú, Elogia, Ernest, Carnaval de Vene* 
üia, Emeat. 

Éntrelos muchos obsequios que reci-
NóZarazate figuran los siguientes: 

ünremonloiry cadena de oro. Un par 
jómelos ónix y brillantes. Una fosforera 
fooro. Un anillo con un gran brillante. 
Ufl alfiler de oro con diamantes y perlas, 
% corona do plata con e s p i g a s d o o r o . 

La pronsatoda lia aclamado al roiiom-
wart ísta con gran entusiasmo poro! 
í̂toallt obtenido. 

I B ^ 

Wbímos el numero 5 do la «Gaceta 
%icai» un periódico quo so publica on 
, a vecina capital: sus materiales son 
m m o * y variados. Agradecérnosle. 

sigue haciendo las delicias 

1 d e a q u e l i l u s t r a d o p ú b l i c o l a c e l e b r e ' 

K o m i ( H M - u i a n o c o n l a d e l i c i o s a o b r a d o j 

H i / e t « C a r m e i i M | 

m i 
Mu el R e a l d e M a d r i d c o n t i n ú a n l a n a * 

h / a i i d o á a q u e l p i ' i h l i o o e i i l a h e r m o s a p a r 

t i l m a d e U o n i / o t t i « l a m i a d o e h n i n o u i i k 

i o s a r l i s i a s S r a s ( i a r g a n o R a m b o l l i y 

¡ l o s s e ñ o r e s R a l d e l l i , P n n d o l f i u i , S i l v e s 

t r e y B a l d e a n . Mu e l m i s m o t e a t r o s o h a 

, c a n t a d o c o a c r o e i d o o s i t o l a i n s p i r a d a 

o b r a d o H o i t o « M o l i s t o f o l o s » 

DEPÓSITO DE PIANOS, ARMONIUNS 
y m ú s i c a 

M u Riacenza c a n t ó s e con muy b u 

«'•sito la " G i o c o n d a » , no sucediendo lo 
m i s m o c i ni l a ópera <• Aida» on ol Politon-
n í a de Genova, la cual fué enteramente 
destrozada a causa d o lo mediocre (pío 
e r a la c o m p a ñ í a , 

MI C i d de Masaonol: La acción de 
osla obra esta lomada do dallen Castu-
r o y Corueillo; tiono algunas cosas nue
vas poro e l drama «Kl Cid» osla respe
t a d o eu sus lineas principales. Ron Diego 
es nombrado gobernador d e l infante do 
Castilla contra los derechos dol conde 
d o ( iormas, MI conde abofetea á don 
¡liegoy Rodrigóse encarga de vengará 
su padre. Desuda a l conde on una calle 
«le Rurgos, delante dol mismo palacio 
del conde, e l C i d hiero á (lormas con su 
espada. Los autores del libreto do la ópo 
ra n o han seguido á Comedio: el duelo 
del C i é con don Sancho déla obra fran
cesa osla suprimido. Cn enviado dol 
rey m o r o Roabil acaba do declarar la 
guerra al rey de Castilla y Fernando en
carga á Rodrigo ir á castigar ol insult 0 

que le ha hecho el rey do Granada. 
Kl Cid objeto do la ira de dofia Jimona 

que ha pedido á Fernando vengar la 
muerte del conde do Gormas piensa mas 
bien morir que on voneor; busca á dona 
Jimona en su casa. El Cid parto e n la 
Esperanza de salir vencedor de un 
combate cn el quo tendrá por premio la 
mano do dolía Jimona. 

Los capitanes y los soldados bebón y 
cantan cn compañía de moras que bailan. 
Rodrigo so desespera y aparece San
tiago. , 

El héroe parte y vuolve voncedor a 
Granada donde oí rey leda la mano de 
dona Jimona, 

DE JULTO MOUSQUES 
Agento do los mas afamados fabricantes de Euro-

lia y Norte-América. 
103—ÍJAI.IiK ITUBAINOCS—1(13 (w.AZA. MATRt/,) 

Pianos ALEMANES-Pianos NORTE-AMERICANOS 
Si'inwny Sons, L Rómliildt, F. L. Ncuinann, E . 

Rosonlcrana, 11. Ilmoliy Sons, Scliicdmnyor, Masón y 
Ilamlin, ect. —Arinoniums de Masen y ííamlin, Nor-
te-Amfirícn. 

So alquilan para conciertos, tertul ias y por mos. 
Composturas y afinaciones. 
NOTA—Garante todo piano quo venda ó compon

ga. 

F ALLERI—Profesor do. oboo; Rio Non ro núme
ro Ifín. 

F SEGUÍ—Profanoi' tle piano y canto Ibicuy 
núm. 281. 

E NRIQUE NARRONA—Profesor do. música 
Carmen núm, 70. 

TUAN PALLE—Profesor de flauta; Caucione 
" número 91. 

ASELLA— Profesor de violin. Maldonado 
^-^ni'un25, 

S ANTIAGO DASSO-Profesor de oiolin Ori
llas del Piafa núm. 131. 

s/A'7'0 HUGO VEN—Profesor de ciolin, Yí nú-
¿morn 5,?.?. 

ANDRÉS DE GIOVANELLI—Profesor de idio
mas francés, español, p intura y música. Colo

nia, 01 (altos) 

r RANCISCA C, de CASTELLÁ-Profesora d 
piano y solfeo; Miní núm, 9. 

ROSALÍA B. DE LE CUN—Profesora de pia
no Paysandú núm. 349. 

LINA L. DE OHIEZA—Profesora do piano y 1 solfeo—Egido 258. 

VICTORIA M. DELTARD—Profesora de piano 
y canto. Callo Yaro, 72B. 

J E T A R Í A IMBERT—Profesora de piano.—Soria-
J-no 118. 

MARÍA LUISA PA00ZZI—Profeso ra do piano. 
Piedras núm. 130. 

FR A NK — Profesor de flauta; Andes, 322 A ERAN 
(altos). 

i ROSSI—Profesor de,flauta; Eyido. 213. 

GANDOLFOlinos.—Profesores de piano yoi*~ 
Un; Cuarciin, 236. . 

GRASSO—Profesor de flauta. Maldonado nú~ 
mero 56. 

file:///lae-
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p e a i o as í t i s a 
T OSESTRIGKLLI — Compositor du música, 

" maestro de. piano, canto, armonía y cnmposi-
don. Calle del Reducto núm (¡2. 

ALEJANDRO UGUCCIONI-Profesor de pin-
Un—JOSÉ ÜGUCCIONl, profesor deriolin. 

¡nano y solfeo—Cámaras núm, 1V3. 

G PICCIOLÍ—Maes t ro de canto—Misione» núnie-
ro 213. 

-TROMPEO BIGNA MI—Profesor de riolin;Jun-
•*• cal núm. 177. _ 
S^ÉSAR 131GNAMI—Profesor de piano y t io-
^-^ Ion callo; 

C AMILLO FORME NTIN Y—Profeso r de con! ra., 
bajo; Andes, 350. 

XD MAZUCHI—Profesor de rioloncetlo y pían 
Reconquista núm. 223. 

J COPETTI—Profesor de piano y copo fuñe Eji
do núm.. 152. 

C REMONESI—Profesor de oiolin, Cerro nú
mero 83. altos. 

A Ciudadela núm. 235, 

~KJT IRAGLIA—Maestro compositor;Yaro núme-
J-Y-L ro 58. Se ocupa de hacer reduciones para 
orquesta, banda y ¡ñuño forte. 

CARLOS G A R C Í A - P r o f e s o r de gu i t a r r a Con
vención núm. 222. 

BIANCO—Profesor de basso— Mercodcs núme
ro 101. 

AN G E L O M. M E T A L L O ~ - P Í i ¿ a o 7 d í V i ¡ ^ í r -
Calle Maldonado núm. 3 8 . 

Q FULQUET—Guitarrería Espado lo.y fábrica 
*°^de instrumentos; Rincón núm. 286. 

n< BE HE RE NS—Almacén da Música y Librería 
^-"Sarandi núm. 224, 

ENGELBRECHT & KOCII—A Imacen de pit 
nos; 25 de Mayo, 319. 

~rp FAGET Afinador y compositor de piano 
•^--¿Conooncion núm. 210, 

AUGUSTO BOLL--Af inador y compositor de 
pianos. I o de Mayo núm. 18. 

T V T A I N I . Almacén damúsica , deposito de instru-
- L Y J - m o n t o s . Se hace cualquier compostura en esto 
ramo. Callo 26 do Mayo núm. 234. 

B ULA—almacén de música 18 de Julio nú-

ARLOS OTT— Depósito da Pianos y armo 
•^niuns; callo Sarandi núm 211. 

TV/TAR-TIN S I E R R A — R e m a t a d o r público, tasador 
J-YJ- y se ien<yirg'a do división y part ición de tes ta 
mentar ía . Arapoy, núm. 817, 

T OSE BAFIOO — Joyero; Cindadela núm, 17S. 

X 3 E D & Q L A R R A L D E — S o enca rga de lu s t r a r 
•L muebles a domicilio—Gallo Y i 118 (a) 
r p a l l c r de dorador, de Jul io P rove ton i—Cal l ado 
- 1 - S a n José 79 * 

JSLOJERIA MILÁN ES A, de Pillarlo Tfie„ 
+ *-i>6n<¡ti Colonia núm; 131 esquina A rapen; á 
prectos módicos. 

AL MEDICO DE LAS NAVA.IAS-Se alila á 
rapar toda ela.se de útiles pertenecientes al 

ramo a especialmente insírítmenlos da rirujta 
ron prrferríon. En rstr ,y/ablerímiento hay un 
(irán surtido de tijera*, rurhitlas, nurujus r(c. 
'de los mas renombrados fabricantes de Europa, 
romo ser: Jales l'iattlt. S,Ji/a,e„. Sodn.-rs y Sut

il. 
ito'idiros. trabajo i/uruiili'lu So, 
- Prdro Barreré. 

.. Es MAISON aVELTI—la,icieosti en Mon 
clusíca en su ramo. Especialidades , 
sombreras, r, riladas de las mas ala 
distas de París, Las familias de huen tono no de
ben olnidar de hacer una risita á este importan 
te establecimiento, //».• se racoin iemlu por la cle~ 
nandú en sus ronfrrt-¡mies, ('alie (.'amaros, tal 
entre Sarandi y Buenos Aires. 

VIRGINIO GUELFI—Caica m,mi'facturera ,t 
plumas cu la llepñldica O.del Uruyuíty,premia / V " " " " * . ' : ; ' : 
do en cartas l:.rposte 

Pona á latero toda ela 
inmejorables.—Calle Cám 
di y Buenos Aires. 

. 151 (eu(re S< tajos 

Bazar especial 
CALLE CANELONES X" íiii esquina ANDES X" 2W\ 

v B l e I V H x l ' o u t c 
Precios sin competencia. Sur t ido genera l do co

mestibles, porcelanas cr is ta les y ferreterin. 

LUIS ASTt Y O 
f a b r i c a n t e * « l e p l t i n o w 

Premiados en la Erposición de .Buenos Airen 

So componen y aliñan píanos a precios muy modie.fis 
201—CALLE URUG UAY—201 

I) O O T O K 

E. S. CASSANELLO 
M í m i c o - C I R U J A N O 

En las enfermedades do la v i s ta .—CONSULTAS 
D E 1 A 2 DE LA T A R D E . 

CATJWÍ H A N . r o s n N U M . MÍ» 

P E L U Q U E R Í A LIBERTAD 
MU 

T M A I N O I I I V T A P I K 
Soriano 25 

Artículos p a r a reculos . Perfumes do los mejora 
fabricante*. Art ículos de laniusía. Anteojos do tcT 
t ro ile lu mejor clase. 

FABRICA DE BANDERAS 
V I U D A ALFONSI 

1 .")})• FLORIDA—159 
Se hacen banderas dé todas las nacionalidades y 

adornos pa ra salones y banquetes. 

B o t i c a d e J o s é C e r n a d a s 

Especial idades francesas, inglesas y nerto-amor-
canas . Se despacha á cualquier hora dolanoóho. 

M. T. RINALDI 
<<I H I J A T O D E N T I S T A 

De las Hoeledades " F r a t e r n i d a d " , "Socorros Mír 
tuos I t a l i ana" y Círculo Napolitano.- •••Ofroooflus 
vicios profesionales. P l aza Independencia 86,._ 
quina Cindadela, l l o r a s do consulta do 104 11 do 
la mañana y de RAO de la tardo. Gratis a lospo-
bros. 

Camisas, p a r a g u a s , bastones, camisetas, medias y 
co rba tas . En es ta casa se encuentran toda clase do 
novedades . Ver p a r a creer . 

2 4 4 — S A M A N o t -—244 

DE MARTIN GALVKZZ 
So aliñan y se componen piauos. Precios suma-

monte módicos. 

174 — cAi.hu, 25 » K MAVO — 174 

LEANDRO PINAZO 
CORREDOR, R E M A T A D O R Y COMISIONISTA 

Buenos Airos, 264 

GRAN ESTUDIO AL NUEVO SISTEMA 
F O T O G R A F Í A 

107—SAN JOSÉ—107 
V 1 0 IX 1* ,V l t A. <J IX Id K n 

Trabajos de pr imor orden y ga ran t idos a precios 
mas acomodados que en n inguna o t r a par to . 

Brunel y 6 * 

A . F I N O C C H T E T T l Y C É R t Z . O L A 

Galle de loa Andes, 25 9 r enrula* Gaaeloaw 
Casa especial on ropa blanca p a r a seftoras P r o 

ejes raduaidoB. —Tolófono "La U r u g u a y a " n» 887. 

Bazar Doméstico 
KSPHflTAUlUP K N ARTÍCULOS PARA. FAMILIA 

H A T E R Í A D E COCINA. 
P O R C E L A N A S Y CRISTALES 

A R T Í C U L O S D E C I I R I S T O F L E 
ARTÍCULOS PARA REGALOS 

Callo T r e i n t a y TroB N" 164 y 158 

T I E N D A A L A I N G L E S A 
D E A. M O L I N A R I 

Tolófono " L a U r u g u a y a " núm. 998. 

Cámaras , 188 

EL PROGRESO 
CIÍSARHKHIA V FABRICA DE CIGARRILLOS DE 

TOÍ)AS CLA8RS | 
D E I 

S O T O H u o s . | 
CALLE CIUDADELA NUM 161 '. 

Casi frento al palacio do Gobierno ¡ 

JAIME MAESO ¡ 
R e m a t a d o r y c o r r e d o r jtúhUeo i 

Escr i tor io , Zaba la 168—Teléfono L a Uruguayan° , 
625. Casa pa r t i cu la r , U r u g u a y , 242—Teléfono id. ia-

A D M I N I S T R A C I Ó N 

F L O R I D A , 2 4 2 

http://ela.se
http://cAi.hu

